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1. Kom-men und ge-hen wie
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Wol-ken im  Wind.
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In die-ser schwe-ren Zelt:
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Glau-be be - wegt._
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End - los ver - trau - en, dass Lie-be uns tragt_

A ﬁ 1

bt — =

) v ¢ o ’ L L '



s s =

L — — —
P —— ’ m n 5 ¢ -
2. Se-hen und hof-fen was treibt uns vor -an?__
f & |
#«# J — — ——
g v - e e
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In die-ser erns-ten Zeit:
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Glau - be be - wegt.
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3. Schaun und ver-ste-hen,was  Gott uns ver - heifdt,
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End-lo-se Dank-bar-keit,  GroR - mut, der tragt_
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in die-ser kal-ten Zett  Glau-be be - wegt._
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4. Be-ten und sin-gen mit  See-le und Herz,_
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Frau-en be-star-ken, be - son-ders im Marz._
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End - lo-se Gi-te und Lie - be, die tragt_
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(- ber die Gren-zen, denn:  Glau-be be - wegt._
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O Lord, hear my prayer. O Lord, hear my prayer. When I call an- swerme. O
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Lord, hear myprayerr O Lord, hear my prayer. ~ Come and lis- ten
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bist die Lie - be, mein Gott. sei
bist die GU - te mein Gott.
bist die Hoff-nung mein Gott.
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im - mer wie - der! bist die Lie - be, mein Gott,




C

- ’ * e o
For sure - ly | know the plans | have for you.
si - cher: Ich ken - ne dei nen Le -bens - plan.”
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The Lord said: Sure - ly | know the plans | have for you.
Gott sagt dir: ,Si- cher:Ich ken - ne dei nen Le - bens - plan!
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Plans for your wel - fare plans to not harm you and to
Ich will dich star - ken und geb dir Hoff - nung an___
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give you hope a - For sure - ly I know the plans

je - dem neu - en . Sei si-cher: Ich ken - ne d
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U-bi ca r- tas, De-us 1 -bi est.




VATER UNSER



















